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I år bliver der afholdt prøver for tysk fortsætter A og begynder A (stx og hhx), og dermed bliver der for første gang efter reformen afholdt prøver på alle niveauer i tysk. I den anledning følger nedenfor en gennemgang af nogle praktiske forhold i forbindelse med de mundtlige prøver i tysk på stx, valgfag og hhx efter ny ordning. Meget af det kan ganske vist findes i undervisningsvejledningerne, men det gentages alligevel her i mere koncentreret form. 
Dette nyhedsbrev indeholder følgende afsnit:

· et afsnit fælles for samtlige mundtlige prøver i tysk på stx, hhx og valgfag (s. 1).
· et afsnit om den mundtlige prøve i tysk, stx og valgfag (s. 2-3).
· et afsnit om den mundtlige prøve i tysk, hhx (s. 4-5).

FÆLLES FOR SAMTLIGE MUNDTLIGE PRØVER I STX, HHX OG HF/VALGFAG 
Hen over sommeren 2007 blev der gennemført læreplansændringer, som betyder, at der ikke længere nødvendigvis skal stilles paralleltekster til alle studerede emner. Læreren kan altså vælge, at der er et antal emner, hvortil der ikke laves paralleltekster til den mundtlige prøve. 
Dog er det et ufravigeligt krav, at de emner, hvortil der stilles paralleltekster, tilsammen dækker den pågældende læreplans faglige mål og kernestof. 

Eleverne skal ved undervisningens ophør orienteres om, hvilke emner der udgør prøvegrundlaget. 
Det anbefales, at dette fremgår af undervisningsbeskrivelsen, idet man i forbindelse med emnets titel eksempelvis skriver, at det pågældende emne ’indgår i prøvegrundlaget’.  
NB: For en ordens skyld skal jeg understrege, at ovenstående udelukkende gælder i forbindelse med den mundtlige prøve. Læreplanernes bestemmelser om, hvor mange emner undervisningen hovedsagelig skal organiseres i på det givne niveau, er fortsat gældende.

Mundtlig prøve i tysk, stx og valgfag
Er der krav om, at præsentationsdelen skal afvikles først?

Nej. Rækkefølgen af de to delprøver er valgfri. 
Hvem tilvejebringer det ukendte tekstmateriale (parallel- og ekstemporalteksterne)?

Det gør læreren/eksaminator. Censor skal godkende alt prøvematerialet og står således inde for både kvalitet og niveau. Hvis dele af prøvematerialet ikke lever op til kravene, skal censor bede eksaminator om at fremsende nyt tekstmateriale/nye tekster.

I tilfælde af tvivl og/eller uenighed kan undertegnede kontaktes. 
Hvordan er formalia for parallelteksternes form?

Det ukendte tekstmateriale skal 

· være forsynet med angivelse af kilde, forfatter og udgivelsesår

· være forsynet med linjetæller

· være forsynet med en kort indledning på tysk, hvis det er nødvendigt af hensyn til forståelsen af teksten

· være forsynet med en angivelse af, hvilket af de studerede emner tekstmaterialet har tilknytning til

· være letlæseligt, både med hensyn til bogstavstørrelse og tryk. 
· Der opgives kun specielt vanskelige gloser og nødvendige realkommentarer.
Eventuelt ledsagende billedmateriale, som for eksempel oprindeligt findes i den valgte tekst, tæller ikke med i normalsideberegningen. I sin præsentation vælger eleven selv, hvilken vinkel der lægges på teksten, og hvad det er relevant at trække frem osv. Dette gælder også med hensyn til et eventuelt medfølgende billede.
Tekstmaterialet/parallelteksterne må gerne være sat sammen af fx 2-3 tekster/tekstuddrag, eventuelt af forskellig genre. 
Alt tekstmateriale, uanset om det er forskelligt eller ej, skal foreligge ved prøvens start. Det er ikke tilladt at holde tekstmateriale tilbage, for eksempel til 2. prøvedag, hvis prøven falder over to dage.
Hver eksaminand skal kunne vælge mellem mindst fire opgaver/muligheder, jf. gældende eksamensbekendtgørelse § 11, stk. 4.
Hvis man har læst uddrag af et værk, for eksempel af en roman, må resten af værket så anvendes til paralleltekst?

Nej.

Det er ikke tilladt at bruge fx en roman, hvoraf eleverne har læst uddrag i undervisningen, ligesom man heller ikke kan anvende et filmmanuskript til en film, som eleverne har set i undervisningen.

Må man tage paralleltekster fra en antologi, der har været anvendt i undervisningen?

 Ja, såfremt tekstmaterialet gengives, så det lever op til retningslinjerne for glosering og anførsel af realkommentarer: Der opgives kun specielt vanskelige gloser og nødvendige realkommentarer. 

Tekstmaterialet gengives også uden evt. arbejdsspørgsmål eller andet, der fratager eleverne muligheder for at vise deres kompetencer, herunder evnen til at anvende relevante læsestrategier.

Skal der være eksempler på alle genrer blandt parallelteksterne?

Nej. 
Læreplanerne stiller krav om læsning af tekster, der repræsenterer forskellige teksttyper, men der er ikke specifikke krav om, hvilke teksttyper der skal indgå blandt parallelteksterne. Der vil ofte indgå flere teksttyper i et emne, og disse kan aktiveres på forskellig vis under eksaminationsforløbet, hvis det er oplagt. 
Ved brug af sagprosatekster skal man sikre sig, at eksaminanderne også her har mulighed for at komme op over det redegørende niveau. 
Er der krav om oplæsning under eksaminationen i parallelteksten?

Nej.

Men det er en naturlig del af fagets analysemetoder at give belæg for udsagn om en tekst ved hjælp af korte citater. 

Hvor mange forskellige ekstemporaltekster skal der foreligge?

Der er ikke fastsat noget krav om antal, dog gælder det, at hver eksaminand skal kunne vælge mellem mindst fire ekstemporaltekster, og at samme ekstemporaltekst højst kan anvendes ved 3 eksaminationer på samme hold. 
Desuden skal man som eksaminator og censor være opmærksom på, at hvis en ekstemporaltekst er kommet ud af eksaminations- og forberedelseslokalerne, er der ikke længere tale om en ukendt tekst, og en sådan tekst vil derfor ikke kunne bruges til flere eksaminationer på samme hold.

Alle tekster, uanset om de er forskellige eller ej, skal foreligge ved prøvens start. Det er ikke tilladt at holde tekster tilbage, fx til 2. prøvedag, hvis prøven falder over to dage.
Hvordan er formalia for ekstemporalteksternes form?

Ekstemporalteksterne skal
· være forsynet med en kort indledning på dansk, hvis det er nødvendigt af hensyn til forståelsen af teksten.
· være forsynet med linjetæller

· være letlæselige, både med hensyn til bogstavstørrelse og tryk. 
· Der opgives kun specielt vanskelige gloser og nødvendige realkommentarer.

Der må ikke være ledsagende billedmateriale, og kilde til teksterne behøver man ikke anføre.
Må ekstemporalteksten bestå af forskellige tekster?

Nej, i modsætning til parallelteksterne i præsentationsdelen skal ekstemporalteksterne bestå af én prosatekst. De pågældende prosatekster må altså ikke sammenstykkes af flere tekster. 
Skal eksaminators supplerende, uddybende spørgsmål vedrørende ekstemporalteksten og elevens svar herpå være på dansk?

Ja, ligesom teksten refereres på dansk, skal eksaminators supplerende, uddybende spørgsmål og elevens svar være på dansk. 

Hvor kan jeg få flere oplysninger om prøven og prøveforløbet?

Undervisningsvejledningens kapitel 4 (stk. 4.2 – 4.4) beskriver nærmere forholdene omkring de afsluttende mundtlige prøver.
Mundtlig prøve i tysk på hhx
Er der krav om, at præsentationsdelen skal afvikles først?

Nej. Rækkefølgen af de to delprøver er valgfri. 
Hvem tilvejebringer det ukendte tekstmateriale (parallel- og ekstemporalteksterne)?

Det gør læreren/eksaminator. Censor skal godkende alt prøvematerialet og står således inde for både kvalitet og niveau. Hvis dele af prøvematerialet ikke lever op til kravene, skal censor bede eksaminator om at fremsende nyt tekstmateriale/nye tekster.

I tilfælde af tvivl og/eller uenighed kan undertegnede kontaktes. 
Hvordan er formalia for parallelteksternes form?

Det ukendte tekstmateriale skal 

· være forsynet med angivelse af kilde, forfatter og udgivelsesår

· være forsynet med en kort indledning på tysk, hvis det er nødvendigt af hensyn til forståelsen af teksten.

· være forsynet med en angivelse af, hvilket af de studerede emner tekstmaterialet har relation til

· være letlæselige, både med hensyn til bogstavstørrelse og tryk. 

· Der opgives kun specielt vanskelige gloser og nødvendige realkommentarer.

Eventuelt ledsagende billedmateriale, som fx oprindeligt findes i den valgte tekst, tæller ikke med i normalsideberegningen. I sin præsentation vælger eleven selv, hvilken vinkel der lægges på teksten, og hvad det er relevant at trække frem osv. Dette gælder også med hensyn til et eventuelt medfølgende billede. 
Det anbefales, at tekstmaterialet forsynes med linjetæller.

Tekstmaterialet/parallelteksterne må gerne være sat sammen af fx 2-3 tekster/tekstuddrag, evt. af forskellig genre. 
Alt tekstmateriale, uanset om det er forskelligt eller ej, skal foreligge ved prøvens start. Det er ikke tilladt at holde tekstmateriale tilbage, fx til 2. prøvedag, hvis prøven falder over to dage.
Hver eksaminand skal kunne vælge mellem mindst fire opgaver/muligheder, jf. gældende eksamensbekendtgørelse § 11, stk. 4. 

Hvis man har læst uddrag af et værk, for eksempel af en roman, må resten af værket så anvendes til paralleltekst?

Nej.

Det er ikke tilladt at bruge fx en roman, hvoraf eleverne har læst uddrag i undervisningen, ligesom man heller ikke kan anvende et filmmanuskript til en film, som eleverne har set i undervisningen.

Må man tage paralleltekster fra en antologi, der har været anvendt i undervisningen?

 Ja, såfremt tekstmaterialet gengives, så det lever op til retningslinjerne for glosering og anførsel af realkommentarer: Der opgives kun specielt vanskelige gloser og nødvendige realkommentarer. 

Tekstmaterialet gengives også uden evt. arbejdsspørgsmål eller andet, der fratager eleverne muligheder for at vise relevante kompetencer.
Er der krav om oplæsning under eksaminationen i parallelteksten?

Nej.

Men det er en naturlig del af fagets analysemetoder at give belæg for udsagn om en tekst ved hjælp af korte citater. 

Hvor mange forskellige ekstemporaltekster skal der foreligge?

Der er ikke fastsat noget krav om antal, dog gælder det, at hver eksaminand skal kunne vælge mellem mindst fire ekstemporaltekster, og at samme ekstemporaltekst højst kan anvendes ved 3 eksaminationer på samme hold. 
Desuden skal man som eksaminator og censor være opmærksom på, at hvis en ekstemporaltekst er kommet ud af eksaminations- og forberedelseslokalerne, er der ikke længere tale om en ukendt tekst, og en sådan tekst vil ikke kunne bruges til flere eksaminationer på samme hold.
Alle tekster, uanset om de er forskellige eller ej, skal foreligge ved prøvens start. Det er ikke tilladt at holde tekster tilbage, fx til 2. prøvedag, hvis prøven falder over to dage.

Hvordan er formalia for ekstemporalteksternes form?

Ekstemporalteksterne skal

· være forsynet med en kort indledning på tysk, hvis det er nødvendigt af hensyn til forståelsen af teksten
· være letlæselige, både med hensyn til bogstavstørrelse og tryk. 

· Der opgives kun specielt vanskelige gloser og nødvendige realkommentarer.

Der må ikke være ledsagende billedmateriale, og kilde til teksterne behøver man ikke anføre.
Det anbefales, at tekstmaterialet forsynes med linjetæller. 

Må ekstemporalteksten bestå af forskellige tekster?

Nej, i modsætning til parallelteksterne i præsentationsdelen skal ekstemporalteksterne bestå af én tekst. De pågældende tekster må altså ikke sammenstykkes af flere tekster. 

Skal eksaminators supplerende, uddybende spørgsmål vedrørende ekstemporalteksten og elevens svar herpå være på tysk?

Ja, ligesom teksten refereres på tysk, skal eksaminators supplerende, uddybende spørgsmål og elevens svar være på tysk. 

Hvor kan jeg få flere oplysninger om prøven og prøveforløbet?

Undervisningsvejledningens kapitel 4 (stk. 4.2 – 4.4) beskriver nærmere forholdene omkring de afsluttende mundtlige prøver.
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